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Nyanlända barn i förskolan 

En intervjustudie om fem förskollärares Kommunikativa arbetssätt för 
inkludering av nyanlända barn 

Rahaf Altahesh och Cevan Yousef 

Sammanfattning  

Syftet med vår studie är att uppmärksamma och undersöka hur pedagogerna arbetar kommunikativt 
för att inkludera nyanlända barn i förskolan, göra de delaktiga samt stödja deras integration i 
förskolans verksamhet. Den visar olika pedagogiska strategier och metoder som pedagogerna 
använder för att stödja nyanlända barns utveckling och lärande i förskolan samt utveckla deras 
språkkunskaper. 

Vi bestämde oss för att utföra studien i form av semistrukturerade intervjuer där intervjuade vi fem 
förskollärare från olika förskolor, med syfte att uppleva deras erfarenheter och kunskaper när det gäller 
nyanlända barns delaktighet och integration i förskolan. Svaren som vi samlade in utifrån intervjuerna 
påvisar att det inte finns specifika bearbetningar för hur pedagogernas arbetar med nyanlända barn. 
Pedagogerna ser alla barn som unika individer och att det inte finns några särskilda åtgärder som 
skulle kunna skilja nyanlända barn från andra barn. Nyanlända barn har en utmaning när det gäller att 
lära sig språket och att de måste anpassa sig till en ny miljö, vilket det är pedagogernas ansvar att 
stödja nyanlända barn för att underlätta deras lärande och integration i förskoleverksamhet. Genom att 
använda olika strategier och metoder kan pedagogerna skapa en inkluderande miljö som stödjer 
lärande och utveckling för alla barn, inklusive nyanlända barn. Vi valde att utgå från ett sociokulturellt 
perspektiv vilket det passar med ämnet som vi skriver om. 
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Förord 
 

Vi är två studenter på Barn- och Ungdomsvetenskapliga Institutionen, avdelningen för 
förskollärarutbildning vid Stockholms universitet. Tillsammans skriver vi detta examensarbete som 
handlar om hur fem förskollärarna kommunicerar med nyanlända barn och inkluderar dem i förskolans 
verksamhet. Vårt intresse och vår uppmärksamhet kring nyanlända barn har uppkommit när vi var på 
våra VFU- platser, där observerade vi hur förskollärarna arbetar för att integrera de nyanlända barnen i 
förskolans verksamhet. Eftersom den är sista kursen vill vi fördjupa oss i detta ämne som vi var 
intresserade av under VFU perioderna, om hur förskollärarna inkluderar, arbetar och ger stöd till 
nyanlända barn under tiden de befinner sig i förskolan. 

Vi vill tacka alla lärare som vi har haft under alla kurser i 3,5 års utbildningen. Vi vill tacka 
handledaren, Adrian Thomasson, för utmanande frågor. Slutligen vill vi framförallt tacka samtliga fem 
förskollärare som har deltagit i denna intervjustudie. Utan deras samarbete skulle vi inte ha kunnat 
genomföra undersökningen. Det har varit givande och intressant att utföra studien för vi fick nya 
kunskaper och förståelser om nyanlända barn utifrån de erfarna förskollärarnas intervjusvar. Vi vill 
tacka oss själva för samverkan, respekt och allt stöd vi har haft och givit till varandra under hela dessa 
sju terminer och med det avslutande skrivandet av detta självständiga arbete.   

Beskrivning av författarnas insatser i studien  

Under hela studiens genomförande hade vi som skribenter haft ett nära samarbete med varandra, Vi 
var ansvariga för att utforma studien och dess forskningsfrågor samt att genomföra intervjuer med 
pedagoger som arbetar med nyanlända barn i förskolan. Först skapade vi ett gemensamt Word 
dokument och delade det för att skriva uppsatsen och se tillsammans hur långt vi hade kommit med 
den. Vi kom överens för arbetsdelning mellan varandra då var och en av oss skulle samla 
informationer för tidigare forskning, metoder och kunskaper för teoretiska utgångspunkter. Efter det 
skickade vi samtyckebrevet till flera olika förskolor för att genomföra intervjuer med förskollärare 
som arbetar med nyanlända barn och därefter skrev vi analysen tillsammans. Vi träffades några gånger 
i biblioteket och även hade vi zoommöte som vi genomförde nästan varje dag för att diskutera om det 
som vi hade kommit till.



 
 

2 
 

Inledning 
Under de senaste åren har fler asylsökande barnfamiljer kommit till Sverige och alla asylsökande 
ungdomar och barn har rätt att gå i skolan och förskola. Alla asylsökande barn har även rätt att gå i 
förskolor. Förskolebarn behöver gå till förskolor för att utvecklas och integreras i verksamheten och 
mår bra. Det är också minst lika viktigt för nyanlända barns vårdnadshavare, eftersom de får 
möjligheter att lämna sina barn i en förskola för att studera och arbeta och kunna inkluderas i 
samhället (Migrationsverket 2023). Vi valde att utgå från hur förskolepersonal kommunicerar och 
arbetar med nyanlända barn och hur de integreras i förskolans verksamhet, samt vilka strategier och 
förhållningssätt de använder för att stimulera nyanlända barns språkliga förmågor. 

Förskolepersonalen är ansvariga att läsa och ta del av nya kunskaper för att skapa en stimulerande 
miljö, för den har en stor betydelse för barns utveckling i kommunikativa färdigheter och språkliga 
förmågor. Utbildningen i förskola ska vila på beprövade erfarenheter och vetenskapliga grunder i 
förskolans arbetssätt (Skolverket 2018, s. 10). Vi märkte på våra VFU-platser att pedagogerna inte 
hade tillräckligt med tid och kunde inte planera aktiviteter som passar nyanlända barn. Vi ansåg att 
pedagogerna inte har haft tillräckliga kunskaper om arbetet med nyanlända barn för det kan vara nytt 
för många som arbetar i förskolan. Vi anser att det är viktigt att förskolepersonal ska arbeta med och 
följa barnkonventionen och läroplanen i det dagliga arbetet på förskolan. Som det heter i den senaste 
läroplanen för förskolan, 

 

Förskolan ska stimulera varje barns utveckling och lärande. Utbildningen ska alltid vila på 
vetenskaplig grund och beprövad erfarenhet när det gäller såväl innehåll som arbetssätt. Barnen 
ska ges förutsättningar för bildning, tänkande och kunskapsutveckling utifrån olika aspekter 
såsom intellektuella, språkliga, etiska, praktiska, sinnliga och estetiska (Skolverket 2018, s. 10). 

 

Förskolan ska förbättra verksamhetens miljöer för barns utveckling och lärande som kan bidra till att 
ge mer stöd och möjligheter att utveckla nyanlända barns språkliga förmågor. Detta kan till och med 
påverka positivt barns integration i det svenska samhället (Riksdagen 2021/22, ss. 18–19). Förskolan 
har en stor betydelse för barns lärande och utveckling och den ska ge de första viktigaste byggstenarna 
som förbättrar barns språkliga och sociala förmågor. En hög kvalitet och likvärdig förskolan betyder 
att förskolepersonalen ska tänka på verksamhetens innehåll, arbetssätt och de pedagogiska 
relationerna. För att kunna inkludera barnen i läraktiviteter och erbjuda dem gynnsamma 
förutsättningar för deras utveckling och lärande är det viktigt att skapa en miljö som främjar deras 
deltagande och tillväxt (Andersson & Sandberg 2017, ss. 23–24). 

Förskolans verksamhet påverkas av förskolepersonalens utbildningsnivå, därför är det viktigt att 
pedagogerna ska utbilda sig för det kan öka deras kunskaper, tänkande på metoder för barns 
utveckling och lärande och den pedagogiska medvetenheten. Av den anledningen är det viktigt att 
pedagogerna ska kunna hantera språkliga mångfald och arbeta med nyanlända barn för att utveckla 
deras språk (Andersson & Sandberg 2017, ss. 27–28). 



 3

Tidigare forskning 
I detta avsnitt kommer vi att inrikta oss på sju vetenskapliga artiklar som belyser och undersöker 
nyanlända barns inkludering, integration, delaktighet och kommunikation. Vi sökte tidigare forskning 
med hjälp av Stockholms universitetsbibliotek, Libris och Google Scholar. Tidigare forskning som vi 
sökte handlade om nyanlända barn och vad pedagogerna använder för strategier och metoder för att 
stödja barns språkkunskaper, lärande och utveckling. 

Mottagandet av nyanlända barn och familjer i 
förskolan 
Lunneblad (2013) poängterar i sin studie om mottagandet av nyanlända barn och familjer i den 
svenska förskolan, att förskolan och förskollärarna har ett ansvar för att ge nyanlända möjligheter till 
integration i det svenska samhället och att anpassa sig till förskolans verksamhet. Därför är förskolan 
en av de viktigaste organisationerna för nyanlända barn med flyktingbakgrund. Att arbeta med 
nyanlända barn och familjer betyder att möta personer som har upplevt trauman från krig och tiden 
som flykting. Barnen och deras familjer som är nyanlända och har blivit tvungna att lämna sitt 
hemland kan ha med sig traumatiska upplevelser med anledning av kriget och flykten (Lunneblad 
2013, s. 1). 

Lunneblad (2013, ss. 5–6) beskriver att det kan uppstå utmaningar när det gäller att integrera 
nyanlända barn och deras familjer i den svenska förskolemiljön, på grund av kulturella skillnader. 
Detta kan skapa svårigheter för föräldrarna att anpassa sig till de fasta rutiner och tidtabeller som 
används i den svenska förskolemiljön. Förskollärare behöver ha en förståelse för hur de kommunicerar 
och interagerar med vårdnadshavare, samt hur de kan undvika missförstånd som kan uppstå i 
kommunikationen. En orsak till missförstånden som kan uppstå mellan pedagoger och vårdnadshavare 
är att pedagogerna ibland är otydliga i sin kommunikation om exempelvis när barnet ska lämnas på 
förskolan. Detta innebär att det är viktigt att pedagogerna har en medvetenhet om sitt sätt att 
kommunicera, samtidigt som de bör ha kunskap om de olika kulturella bakgrunder som de nyanlända 
familjerna kommer ifrån, just för att undvika sådana missförstånd. Lunneblad noterar även att 
förskollärarna genom sin kommunikation ger vårdnadshavarna möjlighet att anpassa sig i förskolans 
aktiviteter och rutiner. Till och med planerar förskollärarna verksamheten för att kunna ge barnen 
kompensation för erfarenheter och kunskaper som de saknar (Lunneblad 2013, s. 7). 

Mottagandet och stöd för nyanlända familjer i 
förskolan 
Ljunggren (2018, ss. 23–24) har utfört en studie om mottagandet av nyanlända familjer i förskolan, där 
undersöker hon hur förskolan kan utveckla sitt arbete med att ta emot nyanlända familjer och fokuserar 
på erfarenheterna av att integrera dessa familjer i förskolemiljön. Dessutom undersöker Ljunggren hur 
förskolepersonalen kan arbeta för att skapa en trygg och välkomnande miljö för nyanlända familjer 
samt för att möta behoven hos nyanlända barn och deras familjer. Det finns olika aspekter som är 
relevanta för att möta behoven hos nyanlända familjer, inklusive språkinlärning, integration och 
kulturell förståelse. Ljunggren (2018) förklarar i sin artikel att det finns anledningar till att familjer 
flyttar till andra länder och blir till asylsökande, vilka kan vara krig och oroligheter i deras länder. När 
nyanlända barn börjar i den svenska förskolan, medför det att förskolan ställs inför nya krav vad gäller 
organisering och planering av verksamheten för att kunna möta behoven hos dessa nyanlända barn 
(Ljunggren 2018, s. 24). 

Vidare konstaterar Ljunggren (2018) att det finns fyra teman som är betydelsefulla för att komma fram 
till målet att kunna utveckla arbetet med mottagandet av nyanlända familjer i förskolan. Ljunggren 
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lägger för det första stor vikt vid introduktionen, det är viktigt att förskolan erbjuder en tydlig 
introduktion för nyanlända familjer för att utveckla arbetet. Introduktionen bör innehålla information 
om förskolan och dess verksamhet, rutiner och regler osv. Det är också viktigt att lägga mer tid för att 
förskolpedagoger ska kunna lära känna de nya familjerna och vilka förväntningar som finns på både 
barnen och föräldrarna. Därtill bör förskolan erbjuda stöd och hjälp, såsom att ordna och få tillgång till 
tolk för dessa familjer under introduktionen. På detta sätt skapar förskolpedagogerna kunskap och 
förståelse på hur de kan bemöta de nyanlända barnen och deras familjer samt att skapa förtroende 
mellan förskolan och hemmen (Ljunggren 2018, ss. 31–32).  

Den andra är att organisera för trygghet och delaktighet, för att skapa en trygg och delaktig 
förskolemiljö för nyanlända familjer är det viktigt att förskolan har en välorganiserad struktur. Detta 
innebär att förskolan är ansvarig för att ta emot och stödja nyanlända familjer och barn samt att förstå 
deras tankar och reaktioner. Det är också viktigt att förskolan erbjuder en trygg och inkluderande miljö 
där barnen kan känna sig välkomna och accepterade. För att förskolan ska kunna utveckla arbetet som 
stödjer trygghet och delaktighet, behövs det att understödja barnen i deras egen lek samt att delta i 
leken med barnen (Ljunggren 2018, ss. 33–34). 

Den tredje handlar om kulturella broar som är en resurs som kan användas utifrån individens 
perspektiv och intresse. Förskolepersonalen behöver ha kunskap om och respekt för nyanlända 
familjers kulturer och traditioner (Ljunggren 2018, ss. 35–36). Det sista och fjärde temat handlar om 
möjligheten att bearbeta skakande berättelser som handlar om nyanlända familjer som upplevde 
traumatiska händelser. Det är viktigt att förskolan har kunskap om traumatisering och hur man kan 
hantera och stödja dessa barn och familjer samt om hur förskolepersonaler kan bearbeta skakande 
berättelser. Det är även viktigt att samarbeta med psykologer och/eller socialtjänsten, för att kunna 
erbjuda stöd och hjälp vid behov (Ljunggren 2018, ss. 36–37). 

Förskolans roll och förskollärarnas arbetssätt för 
nyanlända barns språkutveckling 
Svensson (2012, ss. 29–30) påpekar i sin artikel att förskolan har en viktig roll i barns språkutveckling 
och lärande, det är en plats där förskollärarna är ansvariga att stimulera och erbjuda barnen tillgång till 
en lärorik och god språklig lärandemiljö. Därför har nationella utbildningsinsatser börjat med att 
vidareutveckla och ge förskolepersonalen kunskaper för att höja deras medvetenhet om flerspråkiga 
barns situationer samt hur de ska arbeta, förbättra barns modersmål och det svenska språket. För att 
barns språk ska utvecklas behöver barnen ett stort ordförråd därför är språkmiljö i förskolans 
verksamhet en viktig del i barns språkstimulans.  

Svensson (2012, ss. 30) påstår att det inte är alla barn som tar första steget för att lära sig ett språk, 
därför ska förskollärarna planera aktiviteter, stödja samt erbjuda barnen möjligheter att utveckla deras 
nyfikenhet på språket och stimulera deras kommunikativa förmågor. Förskollärarna ska aktivt lyssna 
på och ta barns samtal och diskussioner på allvar. De bör sträva efter att hjälpa till genom att fylla i 
ord som barnen inte känner till, ge tydliga ledtrådar, uppmuntra dem och ställa frågor för att främja 
utvecklingen av deras ordförråd och tankar. På så vis kan förskollärarna anpassa sina svar och 
förklaringar på ett utvecklande sätt, vilket positivt påverkar flerspråkiga barns utvecklingsnivå i sitt 
andra språk och möjliggör deras inkludering i verksamheten. 

Svensson (2012, ss. 31–32) lyfter fram att pedagoger bör vara medvetna om att använda välbekanta 
kommunikationsmönster för att stödja nyanlända barns uppfattning av nya ord i det aktuella språket. 
På ett sätt kan det också underlätta för barnen att aktivt fråga om ord som de inte uppfattar och 
uttrycka en önskan om förklaring. Barns språk kan utvecklas genom förskolepersonalens 
förhållningssätt och högläsning som har en stor betydelse för barns ordförråd, uppfattning och lärande. 
Genom att förskolepersonalen avsätter tid för samspel och dialog under högläsning skapar de en miljö 
där barnen blir engagerade i att lyssna, kommunicera och utforska sina erfarenheter genom att dela 
sina tankar och reflektioner. Det rådande samtalsklimatet inom förskoleverksamheten kan medföra att 
nyanlända barn upplever en känsla av acceptans, inkludering, respekt och lika värde oavsett deras 
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förmåga att uttrycka sig. Detta utgör en ovärderlig och givande metod för främjande av nyanlända 
barns lärande, språkutveckling och integration inom verksamheten. 

Inkludering  
Carlsson och Nilholm (2004, ss. 77, 78) fokuserar i sin artikel på begreppet inkludering som beskrivs 
som något positivt och eftertraktansvärt. Inkludering intar en betydande roll i diskussionen om 
undervisningen av barn som antas ha särskilda behov. Enligt Carlsson och Nilholm (2004) ska 
förskolan vara gynnsam för samtliga barn och bör utformas på ett inkluderande och lämpligt sätt med 
hänsyn till barnens mångfaldiga bakgrunder. Carlsson och Nilholm (2004, s. 80) framhäver vidare om 
tre olika synsätt på inkludering som är i relation till situationer i skolor, dessa tre synsätt är svag 
inkludering, stark inkludering och inkludering som dilemma. 

I svag inkludering är undantag tillåtna i förskolans verksamhet. Dessa undantag tydliggörs av att 
inkluderingen är en process som kan ha olika effekt och inte passar för alla barn. Därför pedagogerna 
använder olika former av särlösningar som exempelvis att planera specifika undervisning i mindre 
grupper till barnen som representeras att de har problem och störande i utvecklingen (Carlsson & 
Nilholm 2004, ss. 80–81).  

Carlsson och Nilholm (2004, ss. 81–82) riktat även uppmärksamhet mot ett annat synsätt, den starka 
inkluderingen där många forskare är säkra om att inkluderingen inte lämnar plats för några 
kompromisser. I enlighet med forskarna Ballard (1997) och Haug (1998) har alla barn lika rättigheter 
att involveras i en gemenskap oavsett deras olikheter där undantag inte behövs. Det är viktigt för 
samhället och alla barnen att kunna deltas och inkluderas i samma samhällsgemenskap och 
undervisningar oavsett barns intresse, förmågor och förutsättningar för det är bästa för barnen och 
mest rättvisa. 

Dyson och Millward (2000) presenterar en positiv idé om en inkluderande utbildning som en form av 
förutbestämt tillstånd, men de anses likaså att det finns osäkerhet och risk med begreppet inkludering. 
Snarare tycker de att inkluderande och exkluderande utvecklingsgångar är ett kännetecken för alla 
aktuella utbildningssystem (Dyson & Millward, 2000 se Carlsson & Nilholm 2004, s. 82). Barns 
olikheter ska behandlas genom att utgå från organisatoriska lösningar och belöningssystem samt att 
konstruera sina egna kategorier (Carlsson & Nilholm 2004, s. 82). 

Nyanlända barns språkliga deltagande i 
förskolans miljöer 
Skaremyr (2014, s. 21) påpekar i sin forskning om mottagande av nyanlända barn som fokuserar på 
förskolans pedagogiska praktik och metoder som kan användas i förskolans verksamhet för att främja 
nyanlända barns språkutveckling, lärande och socialisering. Leken är en metod som har en viktig roll 
vid mottagande av nyanlända barn i förskolans verksamhet. Kirov (2010) betonar om lekens betydelse 
som kan påverka barns förflyttning från barns hemkultur till förskolans kultur. Därför är det viktigt att 
förskolepersonal ska integrera mångkultur i förskolan verksamhet samt att uppskatta de individuella 
barnens förstaspråk, deras kulturer och bakgrunder (Kirov 2010 se Skaremyr 2014, s. 22). 

Skaremyr (2014, s. 22) utforskar vidare om lekens betydelse för barns utveckling och lärande som kan 
ge de nyanlända barnen möjligheter att inkluderas i verksamheten och få nya vänner. Detta kan leda 
också till att barns självförtroende och kommunikativa färdigheter ökas med leken deltagande vilket 
det ger barnen mer utrymme och möjligheter att lära sig det nya språket och nya kunskaper. 
Forskningen lyfter vidare fram vikten om estetiska uttrycksformer som dans och musik som ger 
nyanlända barn möjligheter att kommunicera på ett annat sätt än det verbala språk med andra som är 
omkring dem. Musiken är en metod som pedagoger kan använda sig av vid svårigheter i 
kommunikationen med nyanlända barn för gemensamt intresse. Musiken är också ett sätt som 
underlättar att kontakta och kommunicera verbalt med barnen och ger de chanser att utveckla sina 
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egna erfarenheter och främja barns lärande och utveckling (Dunn, Bundy& Woodrow, 2012; Hulusi & 
Oland, 2010: March, 2012 se Skaremyr 2014, s. 22). 

Skaremyr (2014, s. 92) framhåller vidare att genom observationer om nyanlända barns språkliga 
händelser kan förskolepersonalen se hur barnen använder sig av olika kommunikativa redskap som de 
kombinera med för att kommunicera med sina vänner. Barnen försöker samspela och kommunicera 
med andra på olika sätt genom att knytta rösten med hjälp av olika material och gester för att få deras 
vänners uppmärksamhet i olika leksituationer. Skaremyr beskriver vidare att olika modaliteter i 
interaktion kan bli som resurser för barnens kommunikation och inkludering. Genom användningen av 
modaliteter i samspelet med nyanlända barn som kroppsspråk, språk, gester och symboler utvecklas 
barns kommunikativa förmågor i deltagande i leken och förskolans verksamhet praktiker samt det ökar 
barns möjligheter att uttrycka sig på olika sätt i förskolan, inte bara verbalt eller icke-verbalt språk. 
Skaremyr (2014, s. 100) betonar vikten av att förskolepersonalen ska studera nyanlända barns 
situationer, interaktioner och intresse för att kunna möjliggöra lärandet, kommunikationen och 
utvecklingen i förskolan för nyanlända barn. Detta kan leda till att främja och underlätta barns 
deltagande i förskolan och språkutvecklingen. 

Vikten av samling och läsning för flerspråkiga 
barn och deras språkutveckling 
Skans (2011) framhåller i sin licentiatavhandling utifrån flerspråkighet att samlingarna på förskolan 
har en enhetlig struktur och är planerade på ett sätt som främjar barnens språkutveckling genom sitt 
innehåll och arbetssätt. Ett exempel av samlingarna som är viktig del är uppropet som sker dagligen, 
där pedagogerna informerar barnen om frånvarande kamrater och diskuterar varför de är borta. När 
barnen återvänder efter frånvaro, uppmuntrar pedagogerna dem att dela sina erfarenheter och förklara 
varför de varit borta. Denna praxis kan bidra till att främja barnens språkutveckling genom 
regelbunden kommunikation och deltagande (Skans 2011, s. 71). 

Genom att visa respekt för barnens modersmål och kulturella bakgrund kan pedagogerna stärka deras 
självkänsla och identitet, vilket är viktigt för deras motivation och lärande. Därtill att inkludera ord 
från andra språk i kommunikationen kan signalera att alla språk är lika viktiga och öka känslan av 
delaktighet i gruppen. Eftersom många av barnen har begränsad verbal förmåga använder de ofta 
teckenspråk för att kommunicera, det som är viktigaste är att det sker en kommunikation, oavsett 
vilket språk som används. Pedagogerna använder olika strategier för att stödja barnens delaktighet i 
kommunikationen, inklusive användning av tecken som förstärkning av ord. Detta kan bidra till 
barnens begreppslärande och underlätta kommunikationen (Skans 2011, ss. 74–75). 

Skans (2011) lyfter också fram att sagoläsning på förskolan är planerad för att stödja barnens 
språkutveckling genom användning av olika strategier som teckenstöd, modersmål och visuella 
hjälpmedel såsom bilder och konkreta föremål. Genom att använda en mångfald av språkliga 
hjälpmedel ökar pedagogerna barnens förståelse av sagorna och tränar deras språkförståelse och 
begreppsbildning. Användning av konkreta föremål som faktiskt finns på förskolan ger barnen 
möjlighet att utforska och leka med dessa, vilket kan främja användandet av begrepp och språk. 
Sagoläsning på detta sätt kan således vara en effektiv metod för att stödja barnens språkutveckling och 
begreppslärande på förskolan (Skans 2011, ss. 84–86). 

För flerspråkiga barn med begränsade kunskaper i svenska språket kan det gemensamma och konkreta 
innehållet på förskolan bidra till att utveckla både modersmålet och det svenska språket genom att 
koppla språkutvecklingen till innehållet. Genom att utmana barnen att lära sig nya ämnen på svenska 
kan det hjälpa dem att utveckla ett kunskapsspråk som är viktigt för fortsatt lärande. Till och med 
detta, användningen av konkreta hjälpmedel och föremål i undervisningen, ger barnen möjligheter att 
förstå språket på ett mer visuellt och konkret sätt. En positiv miljö där barnen kan känna sig bekräftade 
och trygga skapas när pedagogerna uppmuntrar och berömmer barnen under samlingarna. Samlingarna 
fokuserar på barnens vardag och upplevelser, vilket gör det lättare för dem att engagera sig och förstå 
innehållet (Skans 2011, ss. 89–90). 



 7

Vidare noterar Skans (2011) att sagoläsning är en viktig metod för att främja språkutvecklingen hos 
barn. Genom att använda sig av en gemensam saga som alla barnen är intresserade av och känner till, 
ökar motivationen för samtal och kommunikation. Pedagogerna i förskolan utnyttjar sin kunskap om 
tvåspråkig utveckling och språkstöd genom att skapa pedagogiska situationer som innehåller olika 
metoder för att främja kommunikation och språkutveckling för alla barn och på alla språk, vilket det 
leder också till att barnens förståelse av sagorna ökar (Skans 2011, ss. 93–94). 

Kamratinteraktioner och stöd av enspråkiga 
kamrater 
Erdemir och Brutt-Griffler (2020, s. 834) framhåller i sin artikel om hur förskolebarnens språk kan 
utvecklas och förstärkas genom samtalet, kommunikationen och interaktioner med enspråkiga barn. 
Interaktioner mellan nyanlända barn och enspråkiga barn hjälper nyanlända barn att lära sig nya ord 
och uttryck vilket det kan berika barns uttrycksfulla ord och nya ordförrådsinlärning. Erdemir och 
Brutt-Grifflers lyfter vidare fram vikten av kamratinteraktionen som anses ha en betydelsefull och 
avgörande roll för nyanlända barns språkinlärning som ordförråd, muntlig läskunnighet samt 
språksocialisering. Genom samtalet med andra enspråkiga barn får nyanlända barn möjligheter att 
träffa och känna till kamratkultur med hjälp av språk och praktiska kompetenser. 

 Erdemir och Brutt-Griffler (2020, s. 835) framhåller vidare att lära sig andra språk är kanske tyngre 
för barn med flyktingbakgrund på grund av olika orsaker exempelvis föräldrar som inte kan 
målspråket och inte kan bygga upp barnens andra språkinlärning eller de olika förskole 
inlärningsmiljöer mellan hemlandet och det nya landet. Ordförrådsutveckling inträffar på naturligt och 
enkelt sätt hos barnen som är enspråkiga och är exponerade för språket, men för barnen som lär sig ett 
andra språk är detta en komplicerad process. Därför kamratinteraktioner under förskoleåren kan ha en 
positiv effekt för barns ordförrådskunskaper som kan påverka till och med på lång sikt barns sociala 
färdigheter. 

Erdemir och Brutt-Griffler (2020) betonar vidare att kamratinteraktioner har meningsfulla och positiva 
effekter i olika sammanhang. Den utvecklar och stimulerar barns kommunikativa förmågor, kognitiva 
och emotionella kapacitet till och med kan interaktioner påverka barns integrationen i olika 
leksammanhang som är viktig för barns andraspråksutveckling. Erdemir och Brutt-Grifflers noterar 
också att kamratinteraktionen verkar som en resurs och värdefull förutsättning som ger nyanlända barn 
möjligheter att kommunicera med varandra och lära sig nya ord, begrepp vilket det stödjer barns 
integration, sociala färdigheter, ordförrådsinlänning och språkutveckling (Erdemir & Brutt-Grifflers 
2020, ss. 837–838).  

Erdemir och Brutt-Griffler (2020, s. 848) anser att upprepningen och användningen av ett ord flera 
gånger i den kamratinteraktioner hjälper nyanlända barn att lära sig detta ord och kunna använda det i 
olika sammanhang. Enspråkiga barn blir som ett stöd för de nyanlända barn där de har en stor 
betydelse för barns ordförrådsstöd. Flerspråkiga barns ordförråd ökas under lek, frispelsinteraktioner 
och samspelet i olika aktiviteter som exempelvis vid sittande bord med andra barn där alla oavsett vad 
barnen talar för språk kommunicerar dem och samtalar med varandra vilket utvecklar nyanlända barns 
språkförmågor. Genom kamratinteraktioner som är en hjälp får nyanlända barns kunskaper om dessa 
ord som enspråkiga använder vilket kan förstärka och stimulera barns lärande och betydelse för dessa 
ords användning i olika kontexter.  Erdemir och Brutt-Griffler (2020) påpekar att genom pedagogernas 
användning av material och artefakter i verksamhetens miljö och under aktiviteter kan barnen få mer 
möjligheter att involveras och inkluderas i aktiviteter och lära sig mer om varje temavokabulär. På 
detta sätt kan flerspråkiga barns ordförråd förstärkas och ökas där barnen får också kunskaper om 
dessa nya ords betydelse och användning (Erdemir & Brutt-Griffler 2020, s. 851). 
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Syfte och frågeställningar  
Syftet med föreliggande studie är att undersöka hur fem förskollärare säger att de arbetar 
kommunikativt med nyanlända barn i förskolan för att kunna inkludera dessa barn i verksamheten. 

 

Följande frågeställningar har vi formulerat utifrån studiens syfte: 

1. Vilka metoder använder förskollärarna för att främja nyanlända barns språkutveckling och för att 
integrera dem i förskolans verksamhet? 

2. Vilka utmaningar upplever förskollärarna i arbetet med nyanlända barn? 

Teoretiska utgångspunkter 
I denna del kommer vi förklara valet av sociokulturell teori som grund för analysen av pedagogernas 
erfarenheter och svar i vår studie om hur inkludering av nyanlända barn i förskolan kan främjas på ett 
effektivt sätt. Att utgå från sociokulturell teori är relevant för att förstå pedagogernas arbetssätt och 
utmaningar i inkluderingsprocessen. Det är också viktigt att förstå vilka metoder som används för att 
inkludera nyanlända barn i förskolan, vilken sociokulturell teori kan bidra till genom att belysa 
betydelsen av social interaktion och kulturella praktiker. Inom det sociokulturella perspektivet sker 
lärandet genom social interaktion mellan barnet och dess omgivning, där språk och kommunikation är 
en central del av interaktionen. 

Säljö (2010) framhåller att språkliga och intellektuella redskap är centrala för att förstå lärande och 
utveckling i ett sociokulturellt perspektiv. Han menar att individers lärande och utveckling är nära 
kopplat till de kulturella verktyg och sociala praktiker som omger dem och de redskap som används 
inom dessa praktiker, såsom språk och andra symboliska system. Genom att lära sig använda dessa 
kulturella verktyg på ett flexibelt sätt kan individer anpassa sig till olika sociala och kulturella 
sammanhang. De nyanlända barnen ska samspela med andra för att lära sig språket eftersom lärandet 
ses som en process som uppstår i samspel med andra individer och samhällen (Säljö 2010, ss. 98–
100). 

Sociokulturellt perspektiv 
Säljö (2010, s. 48) lyfter fram att det sociokulturella perspektivet har kommit från Lev S. Vygotskys 
idéer och funderingar som utformade om människors förbättringar och utvecklingar i mötet med 
andra. Säljö (2018, s. 167) anser att utgångspunkten i det sociokulturella perspektivet är att människan 
är både en biologisk varelse och en kulturvarelse. Barnens biologiska utveckling börjar vid födelsen, 
där barnen kommunicerar med sin omgivning genom kroppsspråk och blickar fram tills språket blir 
användbart och meningsfullt för barns användning i kommunikation med omgivningen och deltar i 
sociokulturella erfarenheter. Säljö skriver vidare att i barns lärandet och utvecklingen är 
språkanvändning, deltagandet, kommunikationen och samspelet mellan olika individer i omgivningen 
centrala och viktiga i det sociokulturella perspektivet. Genom de sociala, kulturella erfarenheter och 
interaktionen utformas barns tänkande, kunskaper och lärandet som sker inom kommunikationen och 
samspelet i omgivningen som ger nyanlända barn möjligheter att kommunicera och lära sig det nya 
språket. 

Säljö (2010) påpekar att människor är kulturvarelser som kommunicerar, samspelar och funderar 
tillsammans med andra individer som är omkring de under sina vardagliga aktiviteter där finns till och 
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med olika fysiska resurser och material som människor använder sig av i samspelet med andra (Säljö 
2010, s. 17). Lärandet förklaras oftast som en passiv process där människorna tar in färdigheter och 
informationer på ett färdigt förpackat sätt. I det sociokulturella perspektivet är inte kunskap något 
färdigförpackat utan att kunskap är något man använder i olika handlingar i vardagarna. Genom 
kommunikationen och samspelet mellan förskolepersonalen och barnen samt mellan barn och sina 
kompisar kan de återskapa tillsammans kunskaper och färdigheter i de sociala sammanhangen där 
barnen kan hantera olika situationer och lösa problem på ett lämpligt sätt (Säljö 2010, s. 125). 

Artefakter 
Kultti (2014, s. 38) påpekar att lekmaterial och de fysiska redskap samt föremål skapades av 
människor och är avgörande och betydelsefulla delar av sociokulturella praktiker. Säljö (2011) 
beskriver att i kulturen ingår alla de fysiska redskapen, verktyg, artefakter, idéer och kunskaper som 
människor får genom kommunikationen och interaktioner med omgivningen. Eftersom kulturen är 
något som människor skapats där de också tillverkar material och verktyg därför leder utvecklingen av 
människors idéer och intellektuella kunskaper till utvecklingen av materiella resurser (Säljö 2011, ss. 
29–30).  

Redskap och artefakter som finns i förskolans verksamhet har mening och betydelse för barns 
aktiviteter, utveckling och lärande. Lekmaterial och artefakter ger barnen möjligheter att kommunicera 
och tänka kreativt. Även användningen av återvinningsmaterial som är inte färdigtillverkade 
exempelvis kartonger ger barnen förmågor till fantasi, kreativitet och frihet att använda och skapa nya 
material och lekar (Kultti 2014, ss. 38–39). Kultti (2014, s. 40) skriver vidare att olika material som 
finns i förskolans verksamhet till exempel pennor, pärlor och leksaker är artefakter till och med böcker 
är betraktades som artefakter. Dessa material och artefakter stödjer förskolebarnens lärande, 
språkutveckling samt stimulerar barns delaktighet i verksamheten. 

Hundeide (2006, s. 129) skriver om kulturella redskap eller det kan kalla också artefakter att genom 
barns användning av artefakter i sin vardagliga och sociala praktiker får barnen möjligheter att tänka 
och förstå samt uppfatta sin omgivning. Säljö (2011) lyfter fram att kommunikationen och 
språkanvändningen bildar förbindelser mellan barnen och omgivningen och är viktiga och centrala i 
det sociokulturella perspektivet. Genom kommunikationen och interaktioner mellan barnen under 
lekar blir barnen delaktiga i verksamheten där de får nya förståelser och uppfattningar om sin 
omgivning. Säljö anser vidare att samspelet och kommunikationen med andra individer påverkar barns 
språkutveckling där barnen lär sig nya språkliga uttryck som utmanar de att delta och skapa dialoger 
med andra (Säljö 2011, s. 67). 

Den proximala utvecklingszonen 
Säljö (2011, s. 120) skriver om en av Vygotskys suggestiva idéer som är att barn alltid förändrar och 
utvecklar med tiden i varje samspelssituation. Detta ger barnen möjligheter att få nya kunskaper, 
insikter och förståelser genom att se nya mönster i de praktiska och intellektuella verktyg och 
hjälpmedel som de kan och behärska. Vygotskys (1978) definierar om denna proximala 
utvecklingszon som är centralt i den sociokulturella teorin. Det tydliggör om vad en individ kan utföra 
ensam utan hjälp och vad som individen kan utföra med stöd av vuxnas erfarenheter, kunskaper och i 
samverkan med personer som är mer kompetenta. Genom omgivningens stöd och pedagogernas hjälp 
och handledning stimuleras barns sociala och kognitiva utvecklingar där de får utmaningar också att 
lösa problem och klara mer komplicerande situationer som de kanske hade svårigheter att klara av 
själva (Vygotskys 1978 se Säljö 2011, s. 120–121).  

Hundeide (2006, s. 8) betonar att vuxnas hjälp och vägledning är en trygghetsbas och känslomässig för 
barnens utveckling. Därför behöver barnen en sensitiv vuxen och kompetenta deltagare som kan 
vägleda dem in i de sociokulturella gemenskaperna samt att stötta och vägleda dem för att detta kan 
spela en viktig roll i barnens utvecklingsprocesser. Hundeide (2006) lyfter fram att det är viktigt att 
pedagoger och familjemedlemmar ska utmana och uppmuntra barnen ett steg i förväg för att detta kan 
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befrämja barnens utveckling. Därtill ska vuxna vara sensitiva för barnens förmågor och avsikter 
medan de riktar barns uppmärksamhet mot de olika uppgifterna som befinner sig över den 
kompetensnivån. Detta ger barnen utmaningar att anstränga sig och klara saker samt utvecklar barns 
sociala, kulturella förmågor där de får möjligheter att pröva och utveckla sina kunskaper och förmågor 
(Hundeide 2006, s. 82). 

Mediering 
Mediering är ett centralt teoretiskt verktyg i det sociokulturella teori. Det handlar om att när människor 
agerar och kommunicerar tillsammans påverkar de varandra och kan använda sig av kulturella redskap 
eller tecken för att skapa meningsfulla förändringar i sitt tänkande. Med andra ord, genom att använda 
kulturella redskap eller tecken kan människor samarbeta för att skapa kvalitativa förändringar i sitt 
tänkande och handlande samt förbättra sin förståelse av världen (Smidt 2010, s. 42).  

Enligt Säljö (2010) ansåg Vygotskij att mediering kännetecknades av språkliga eller materiella 
verktyg.  Mediering kan inte enbart förklaras genom tekniska medieringsverktyg och artefakter utan 
människans språkliga resurser i medieringsprocessen. Dessa resurser inkluderar exempelvis språkliga 
uttryck och symboler som används för att kommunicera. Med andra ord involveras mediering av olika 
fysiska och intellektuella verktyg som är nödvändig i vår sociala interaktion (Säljö 2010, ss. 81–82). 

Stöttning eller scaffolding 
Begreppet scaffolding skapades av (Wood, Bruner och Ross 1976) och har sedan dess översatts olika 
på svenska, inklusive stöttning, stöttningsstruktur och byggnadsställning. Alla dessa begrepp syftar på 
pedagogiska metoder såsom konkreta modeller, interaktiv support och tankekonstruktioner, där barnen 
ges stöd och struktur för att kunna klara av en uppgift eller förstå en idé som annars kan vara för svår 
för dem att hantera på egen hand. Begreppet stöttning handlar om vuxnas roll i att stödja och bidra till 
interaktionen med barnen. Genom att ge språklig vägledning, uppmuntra och reflektera, kan den vuxne 
dela med sig av sin kunskap och sina insikter i en viss aktivitet. Genom att anpassa stöttningen till 
barnets intressen och behov får barnet möjligt att utveckla nya kunskaper och färdigheter. Detta gör att 
barnet kan lära sig på ett mer effektivt och självständigt sätt. För att barnen ska kunna klara av 
aktiviteten på egen hand, är det viktigt att minska stöttningen av de pedagogiska aktiviteterna över tid. 
Dessutom detta kan stöttningen också ske genom kommunikationen samt genom de olika frågor som 
pedagogen ställer under kommunikationen med barnet. De frågor som ställs under kommunikationen 
ger barnen möjlighet att interagera och samspela med andra samt utveckla sin förmåga att 
kommunicera (Kultti 2012, s. 30). 

Kommunikation 
Enligt det sociokulturella perspektivet är kommunikationsprocesser nödvändiga för människors 
lärande och utveckling. Människan är i grunden en varelse som genom kommunikation kan utveckla 
sin kunskap. Särskilt det lilla barnet är kommunikativt och strävar efter att skapa kontakt med andra 
människor. Genom samspel med andra ges individen möjlighet att ta del av och få kunskap om den 
kulturella omgivningen. Det är främst genom den dagliga kommunikationen som den sociokulturella 
varelsen formas (Skans 2011, s.19). Att skapa delaktighet i kommunikationen med barn handlar om att 
ge dem möjligheter att uttrycka sig på olika sätt och att lyssna aktivt på deras åsikter och tankar. Det 
kan handla om att uppmuntra dem, att ge dem möjlighet att delta i diskussioner och att ställa frågor 
(Skans 2011, ss. 20–21). 

I likhet med Skans hävdar Gjems (2011) att enligt det sociokulturella perspektivet utvecklas kunskap 
genom kommunikation och samspel mellan individer i de sociala sammanhangen. Genom att barn 
integrerar, samarbetar och kommunicerar med andra individer i aktiviteterna, kan deras tankar 
utvecklas och de kan skaffa sig en förståelse för omvärlden samt förståelse om sig själva. Det är 
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genom barnens deltagande och samspel med andra i olika situationer som lärande uppstår, vilket är en 
central faktor i deras språkutveckling (Gjems 2011, s. 20). 

Metod 
I det följande avsnittet kommer vi att redogöra om studiens metod, valet av metod, inklusive urvalet 
och avgränsningar. Vi kommer beskriva också för hur vi har genomfört insamlingen av datamaterialet 
genom en semistrukturerad intervjuform. Vi valde denna intervjuform eftersom den gav oss möjlighet 
att anpassa frågorna efter samtalets utveckling och få en djupare förståelse för pedagogernas 
erfarenheter och syn på vår forskningsfråga. Vi avslutar avsnittet med att presentera de 
forskningsetiska övervägandena och diskuterar studiens kvalitet. 

Val av metod 
Syftet med vår studie är att undersöka hur förskollärarna säger att de arbetar med nyanlända barns 
språkutveckling och inkluderar dem i förskolans verksamhet. Vi valde att utgå från en kvalitativ metod 
för att det handlar om individernas egna erfarenheter och kunskaper och hur de tolkar sina 
omgivningar. Den kvalitativa forskningen ligger fokuset på ord som har och är mer betydelsefull än 
siffror vid insamlingar av data och analys (Bryman 2018, s. 454). 

Vi valde utifrån våra forskningsfrågor att utgå från den semistrukturerade intervjun för att undersöka 
och samla in material och data för vår studie. Semistrukturerade intervjuer var ett bra och stödjande 
sätt i vårt arbete där vi kunde fånga förskollärarnas kunskaper och erfarenheter om hur de stöttar och 
utvecklar nyanlända barns språk och vilka metoder de använder sig av för att inkludera barnen i 
verksamheten. Vi formulerade frågeställningar utifrån vår studie och det som vi ville undersöka där vi 
ändrade ibland i frågornas ordningsföljd under intervjuer. I semistrukturerad intervju har intervjuaren 
frihet att ändra i frågornas ordning samt att omformulera frågorna och ställa frågor som anknyter till 
något som intervjupersonen har sagt om det är viktigt för studie. Detta kan leda till att få bra och 
viktiga informationer och resultat för vår undersökning och studie (Bryman 2018, s. 563). 

Vi skickade först via ett mejl samtyckesbrevet till förskolors rektorer och biträdande rektorer där de 
skickade samtyckesbrev vidare till olika förskollärare. Vi fick efteråt kontakta förskollärarna som 
skickade ett nytt mejl till oss om deras samtycke till att delta i vår studie där skickade vi 
samtyckesbrevet till dem för att underskriva inför intervjuerna. Vi intervjuade fem förskollärare i 
Stockholm län, vi genomförde intervjuerna inom två veckor. Under intervjuer delade vi arbetet mellan 
varandra, en av oss antecknade och den andra utförde samtalet. Vi spelade in också ljudet under 
intervjuerna som var ett hjälpmedel för oss att repetera och lyssna på flera gånger för att kunna 
omskriva detta på dokumentet. 

Under intervjuerna var vi lyhörda och respektfulla gentemot informanternas funderingar och 
uppfattningar utifrån deras upplevelser och erfarenheter av arbetet med nyanlända barn. Vi som 
intervjupersoner lyssnade noga under konversationer för att förstå och kunna anteckna och samla in 
data för vårt arbete. Eriksson- Zetterguist och Ahrne (2022, s 59) nämner att det finns viktiga regler i 
intervjuer som att intervjuarna ska lyssna på de som de talar med och respekterar deras idéer och 
tankar. Att vara tålmodiga och vänliga och inte framhålla någon form av makt. 

Urval och avgränsningar 
Under urvalsprocessen valde vi förskollärarnas personliga erfarenheter som källor för att få kunskaper 
och information om deras arbetet och mottagandet av nyanlända barn. Vi kontaktade många förskolors 
rektorer och biträdare rektorer i Stockholmsregionen, vi mejlade samtyckesbrevet till dem och vi 
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ringde även några förskolor för att berätta om vår studie och frågade om vi kunde intervjua dem. Ett 
fåtal förskolor svarade på våra mejl att de inte kan delta, vissa svarade att de har skickat vidare 
informationerna till sina personal och att förskollärarna skulle höra av sig om de är intresserade av att 
delta i studiens undersökning.  

Vi valde intervjupersonerna utifrån förskollärarna som har arbetat med nyanlända barn i förskolans 
verksamhet och har kunskap om detta. Det var fem examinerade förskollärare som visade intresse att 
delta i undersökningen och intervjustudie. I intervjuer med förskollärarna var risken med urvalet i vår 
studie att intervjupersoner som arbetar med nyanlända barns inkludering ska ha likadana svar, men 
eftersom förskollärarna som vi intervjuade arbetade i olika förskolor, med olika barngrupper och ålder 
där de hade olika arbetserfarenheter och kompetenser. Vi kunder uppfatta skillnader och likheter 
mellan förskollärarnas tankar och färdigheter i arbetet med nyanlända barn i förskolan verksamhet. 

Genomförande 
Genomförandet i vår studie började genom att vi tillsammans planerade och skrev samtyckesbrevet 
om vårt arbete. I samtyckesbrevet stod datum där vi kunde befinna oss i förskolan för att intervjua 
förskollärarna och ta del av deras erfarenheter i arbetet med nyanlända barn. Det stod till och med vårt 
syfte och alla informationer om studien och vad den skulle handla om. Vi skrev och förklarade också i 
brevet om att intervjuerna skulle spelas in och att informanten ska vara anonyma. Intervjupersonerna 
skulle läsa och gå igenom samtyckesbrevet och skriva under för att visa att de accepterade villkoren 
och att de skulle delta i undersökningen. 

Under intervjuer spelade vi ljudet på två olika mobiltelefoner för att säkerställa att det skulle finnas 
minst en fungerande ljudfil efter intervjuerna. Vi var aktivt deltagare under intervjuer där delade vi 
också arbetet mellan oss, en av oss var den som antecknade med papper och penna och andra var mer 
respondenten. Vi valde att genomföra intervjuer och samla in data genom användningen av 
ljudspelning samt papper och penna. Eriksson-Zetterqvist och Ahrne (2022, ss. 72–73) poängterar att 
användningen av digitala tekniker som telefoner för att spela ljud är bra för intervjuaren kan fokusera 
mer på samtalet och vad intervjupersonerna säger där hela meningar finns kvar. Vidare Eriksson-
Zetterqvist och Ahrne lyfter fram att papper och penna är också en viktig och grundläggande teknik 
för att intervjuaren kan anteckna om frågorna som ska ställas längre fram kanske i intervjun samt kan 
anteckna gester och ansiktsuttrycken som kan inte vissas i ljudinspelningar. 

Vi sökte och mejlade många förskolors rektorer för att genomföra intervjuer, många svarade inte alls, 
vissa svarade att de inte hade nyanlända barn och några hade inte möjligheter och tid att delta på grund 
av brist på personal som kan påverka verksamheten. Slutligen fick vi svar från några förskollärare att 
de kan delta i intervjuer, där de fick informationer att intervjun skulle ta mellan 20 och 25 minuter. Det 
var fem förskollärare vi intervjuade vid fem olika tillfällen för att vi intervjuade de en och en och i 
olika verksamhet. Vi genomförde intervjuer i förskolan i en lugn miljö, intervjuerna tog mellan 15 och 
20 minuter där vi under intervjun ställde frågorna i olika ordning för att det var ofta en fråga som ledde 
samtalet till en annan fråga. Genom frågorna under intervjuer kunde vi undersöka förskollärarnas 
metoder och strategier som de använder sig av i förskolan för att inkludera nyanlända barn samt vilka 
utmaningar de får i verksamheten. 

Databearbetning och analysmetod 
Under intervjuerna använde vi en semistrukturerad intervjuguide för att ställa öppna frågor och få 
informanten att uttrycka sig fritt med egna svar. Detta gjorde det möjligt för oss att ha en mer 
omfattande diskussion kring ämnet och få en mer detaljerad insikt i informantens kunskap och 
erfarenhet. Vårt tillvägagångssätt med att använda fasta frågor som grund för intervjun och följdfrågor 
som uppstod under intervjun möjliggjorde en mer flexibel och anpassningsbar intervjuprocess 
(Bryman 2011, s. 565). 
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Vi använde kvalitativa intervjuer i vår studie för att undersöka hur nyanlända barn inkluderas i 
förskolan och vilka metoder som används för detta ändamål. Enligt Bryman (2011, s. 566) inriktas 
fokus i kvalitativa intervjuer på informantens egna åsikter och perspektiv. Detta möjliggör för oss att 
få en djupare förståelse för informantens förhållningssätt och arbetssätt med nyanlända barn. Även 
Trost (2010, s. 30) beskriver att den kvalitativa metod som forskningsintervjun fokuserar på att skapa 
en förståelse för människors tankar, upplevelser och åsikter kring ett specifikt sammanhang. Genom 
denna metod kan man få insikt i hur människor reagerar och resonerar kring olika frågor och ämnen. 

Enligt Trost (2010) finns det tre steg i bearbetningen av data. Det första steget är att samla in 
materialet, vilket innebär att man samlar in relevant information och data för sin studie. Det andra 
steget är att analysera materialet, vilket innebär att man granskar och undersöker data för att identifiera 
mönster och samband. Det tredje steget är att tolka materialet med de teorier som används i studien, 
vilket innebär att man använder sina teoretiska kunskaper för att förstå och förklara resultaten från 
analysen (Trost 2010, s. 147).  

Dessutom anser Trost att föra anteckningar under intervjuer kan förbättra analysen av insamlade data, 
särskilt om något givande kommer upp under intervjun, vilket det är en teknik som vi har använt oss 
av. Till och med spelade vi in samtalen under intervjuerna för att senare kunna bearbeta inspelningen 
genom att samla information. En fördel med inspelningar är att man enkelt kan spela upp materialet 
igen och backa tillbaka om man behöver klargöra något under databearbetningen (Bryman 2018, s. 
579). I samband med databearbetningen av vårt kvalitativa forskningsmaterial satt vi tillsammans och 
lyssnade noggrant på de inspelade materialen flera gånger och sedan skrev vi ner allt som sades i 
ordagrann form genom en transkribering (Trost 2010, s. 149). 

Forskningsetiska överväganden  
Vi har beaktat de etiska riktlinjerna för forskning och gav information om detta till deltagarna. Vår 
studie följer de etiska principerna som fastställts av Vetenskapsrådet (2017) som gäller: Sekretess, 
Tystnadsplikt, Anonymitet och konfidentialitet. Vi har tagit hänsyn till och informerat deltagarna om 
kravet på att lämna information och inhämta deras samtycke. De personer som medverkade i 
intervjuerna blev informerade av oss om de etiska riktlinjerna för studien. Dessa riktlinjer inkluderade 
krav på att ge information, frivillighet, samtycke, konfidentialitet och användning av forskningsdata. 
Detta noterar Bryman (2018, s. 165) om att vid en etisk granskning eller planering är det fem 
huvudsakliga områden som är relevanta: deltagarnas potentiella risk för skada, kraven på information 
och samtycke, kravet på frivillighet, skyddet av privatlivet och att undvika falska förespeglingar. 

Bryman (2018, s. 171) påstår att det är nödvändigt att säkerställa att personuppgifter förvaras på ett 
sätt som hindrar obehöriga från att få tillgång till dem, vilket vi har gjort, vi har informerat deltagarna i 
studien om att deras identitet kommer att vara anonymiserad för att skydda deras personliga integritet. 
Till och med har vi förklarat till deltagarna om syftet med vår studie och vad det handlar om samt vad 
deltagandet leder till i studien. 

Vi var tydliga med pedagogerna för vilken roll de skulle ha i vår studie samt vilka förutsättningar som 
gäller för deras medverkan och erhöll deras samtycke genom att de undertecknade samtyckesbrevet 
innan intervjuerna genomfördes. I samtyckesbrevet specificerades det att deltagarna och förskolorna 
där pedagogerna arbetade, inte skulle kunna identifieras i studiens resultat samt att fullständig 
konfidentialitet gäller. Därtill informerade vi pedagogerna att de har möjlighet att själva välja om de 
vill delta i undersökningen eller inte (Löfdahl 2014, s. 36). Dessutom har de blivit informerade om att 
de har rätt att avbryta sin medverkan om de anser att intervjun grundar sig på förutsättningar som är 
orimliga eller om det ställs felaktiga frågor (Vetenskapsrådet 2017, s. 21). 

Löfdahl (2014) poängterar att kravet om nyttjande innebär att de data som vi har samlat endast ska 
användas för vår undersökning. Detta innebär också att vi inte ska spara några anteckningar eller 
ljudfiler från intervjuer efter att vi har slutfört undersökningen. Löfdahl framhåller också att kravet på 
konfidentialitet gäller hanteringen av den insamlade erfarenhet och information från varje deltagare, 
med andra ord att obehöriga inte ska få tillgång till materialet (Löfdahl 2014, s. 38). Vidare påpekar 
Tivenius (2015) att deltagarna i undersökningen måste garanteras konfidentialitet, vilket innebär att 
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namnen på de deltagarna och verksamheterna inte ska nämnas utan tillstånd från alla som deltog 
(Tivenius 2015, s. 74). 

Studiens kvalitet 
Fejes och Thornberg (2019, s 276) beskriver att processen i den kvalitativa studien bidrar till studiens 
trovärdighet som är avgörande för studiens kvalitet. Kvalitet är ett övergripande begrepp för att 
beskriva en ordentlig och systematisk den kvalitativa studien. Begreppen trovärdighet och 
tillförlitlighet handlar om att forskare ska vara noggrann och systematisk under studiens process och är 
trovärdig med datainsamlingar, analys och resultaten. Vad forskare har kommit till i studiens resultat 
och slutsatser ska beskrivas och formuleras på ett tydligt sätt samt väl förankrade i empirin. I likhet 
med Bryman (2018, s. 467) som säger att i de kvalitativa studierna används begreppet tillförlitligheten 
och det betyder att studien ska vara trovärdig och för att studien ska vara trovärdig ska forskare 
beskriva och informera resultaten på ett giltigt och förlitligt sätt. 

Bryman (2018) skriver vidare om begreppet tillförlitligheten som har fyra delkriterier där alla har en 
motsvarighet i kvantitativ forskning. Ett av de delkriterier är trovärdigheten som är ett viktigt synsätt i 
studiens resultat där forskare ska utföra forskningen i enlighet med reglerna som finns. Forskaren ska 
till och med rapportera och förmedla resultaten till personer som är en del av studien för att de ska 
acceptera och bekräfta att forskaren uppfattat och noterat informationerna på ett relevant och rätt sätt. 
Vi antecknade studiens delar på ett säkert sätt där vi samlade in material och data på ett noggrant och 
trovärdigt sätt under hela forskningsprocess. Vårt resultat av studien var grundat av forskningen och 
intervjuer. Efteråt studerade vi resultaten, analyserade och transkriberade detta. 

Vi genomförde studien genom fem intervjuer med fem förskollärare som hade erfarenheter och 
arbetade med nyanlända barns inkludering i förskolans verksamhet. Utifrån forskningsresultat och 
kvalitet kom vi på att informationerna av intervjuer utgick från den sociokulturellt tänkande för det 
handlade om förskollärarnas kunskaper, erfarenheter och deras vardagliga praktiker i mötet med 
nyanlända barn. Vi använde oss av samma intervjufrågor under intervjuer, vi samlade data och 
material för att bearbeta vidare, efter intervjuerna transkriberade vi från ljudinspelningar till texter. 

Bryman (2018, s. 468) påpekar att forskare ska säkerställa att skapa en tillgänglig redogörelse för 
analys av data, forskningsprocessen och intervjuutskrifter, ljudinspelningar och anteckningar. Vidare 
skriver Bryman att pålitlighet betyder att all empiri ska vara tillgänglig för de eventuella 
granskningarna samt hur forskaren genom sitt val av metod har kommit till sitt forskningsresultat. I 
forskningen har vi förklarat att forskningsprocesser vi genomförde där vi också har sparat ljudfiler och 
anteckningar på våra datorer för att kunna granska dem under forskningsgång och när forskningen 
börjar blir färdig. 

I Vetenskapsrådet (2017) står att studiens syfte och utgångspunkter ska vara tydliga förklarat samt att 
frågorna och metoden som användes i studien skulle motiveras och formuleras klart. Valet och 
användningen av metoden i forskningen ska hanteras korrekt och visas att med användningen av dessa 
metoder kunde forskare få kunskaper och svar på forskningsfrågor för studiens kvalitet. 
Forskningsprocesser ska vara strukturerade och tydliga samt präglas i helhet av klarhet och ordning 
(Vetenskapsrådet 2017, s. 25). 

Resultat och analys 
I följande avsnitt kommer vi att redovisa studiens resultat och analys som är grundad på våra 
intervjuer samt med hjälp av studiens syfte, teoretiska utgångspunkter och kopplingen till analytiska 
begrepp. Studiens analys är baserad på intervjuerna som vi genomförde med fem förskollärare som 
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arbetar med nyanlända barn på olika enheter och i olika Stockholmsregionen samt utifrån deras 
tolkningar. 

Syftet med vår studie var att undersöka fem förskollärares kunskaper och erfarenheter och hur de 
arbetar på ett kommunikativt och inkluderande sätt med nyanlända barn i förskolans verksamhet. 
Respondenterna har olika erfarenheter för att de har arbetat olika länge inom förskolans värld och med 
nyanlända barn, allt från 4 år till 20 år. Respondenterna kommer att benämnas med bokstäver i stället 
för namn, det är fem förskollärare, A, B, C, D, E. 

 

Förskollärares 
namn 

A B C D E 

Erfarenheter 4 år 7 år 11 år 20 år 16 år 

 

Nedan presenterar vi en struktur utifrån de tre kategorier som vi har arbetat utifrån: 

• kommunikationen i första mötet med nyanlända barn och deras vårdnadshavare; 

• förskollärarens metoder för nyanlända barns språkutveckling; 

• förskollärarnas strategier för att förhindra missförståendet med nyanlända familjer. 

Kommunikationen i första mötet med nyanlända 
barn och deras vårdnadshavare  
Under intervjuerna har alla fem förskollärarna nämnt att förskolan skickar välkomstbrev till nyanlända 
barns vårdnadshavare innan förskolstarten där står allmänna råd och informationer inför inskolningen. 
Förskollärarna har sagt att de träffar nyanlända barnet för första gången när barnet börjar första dagen i 
förskolan. Enligt förskollärarna som intervjuats är språket en central aspekt vid mottagandet av 
nyanlända barn och deras vårdnadshavare på förskolan. Detta eftersom en effektiv kommunikation på 
ett gemensamt språk främjar en känsla av trygghet och skapar en meningsfull inledning av 
förskolupplevelsen, vilket i sin tur ger barnen och deras vårdnadshavare en positiv känsla av 
välkomnande i förskolans verksamhet. 

Det framkom under intervjuarna att nyanlända barn och vårdnadshavare har rätt att ta in en tolk eller 
en modersmålslärare under de första två veckorna om det inte finns i förskolan en tillgänglig pedagog 
som kan prata samma språk som nyanlända barnets modersmål. Fördelen med flerspråkiga pedagoger 
på förskolan är att de kan utveckla nyanlända barns modersmål och svenska språket, genom att de 
förstår vad barnen pratar och ger svar till dem på svenska för att utmana och stötta dem i språkandet. A 
framhåller att: 

 

Det är en fördel att ha kollegor som är flerspråkiga för att de kan hoppa in och stötta 
vårdnadshavare och nyanlända barnet i språket, vi har kollegor som kan arabiska, syrianska och 
engelska, det är nästan den bästa att ha någon som kan stötta med språket för att vårdnadshavare 
ska få rätt information. På detta sätt försöker vi bygga en trygg relation och trygg anknytning så 
gott det går. 

 

Språk utgör en central del för kommunikationen vid mottagandet mellan förskollärare och nyanlända 
barn och deras vårdnadshavare. Om det inte är tillgänglig med flerspråkiga pedagoger och 
modersmålärare, krävs det att förskollärare ska använda sig av andra metoder, exempelvis kroppsspråk 
och stödbilder, för att underlätta kommunikationen och interaktionen vid mottagandet av nyanlända 
barn och deras vårdnadshavare. C understryker att: 
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Användningen av tecken och bilder under mottagandet av nyanlända barn funkar som 
hjälpmedel under vardagens samtal och samlingar, genom att sätta upp bilderna på väggarna som 
beskriver och visar vad barnen ska göra under dagen skapar det trygghet till barnen. 

 

Dessa metoder fungerar som stöttande artefakter för att den understödjer samtal och kommunikationen 
som kan hjälpa nyanlända barn och deras vårdnadshavare att förmedla sig. Nyanlända barn har inte i 
början ord för att säga och beskriva vad de vill, därför är kroppsspråket, tecken, bilder samt 
användningen av olika material och leksaker viktiga metoder i kommunikationen med nyanlända barn. 
Dessa artefakter kan minska missförståelse, underlättar att samtala och kommunicera med nyanlända 
barn samt kan stödja deras utveckling och lärande. 

Ipad och surfplattor fungerar också som lämpliga verktyg som förskollärarna använder i förskolans 
verksamhet som stöd för barns språkutveckling. Digitala verktyg är ett hjälpmedel för nyanlända barn 
där kan de lyssna på sagor i deras modersmål och utveckla deras svenska språket där känner de sig 
mer inkluderande i verksamheten. Även fungerar detta som stöd för vårdnadshavare att förstå och 
inkluderas i verksamheten. Förskollärare D förklarar att de använder sig av digitala verktyg och olika 
appar som Google translate för att kunna översätta det som de ville förmedla till vårdnadshavare 
samtidigt kan de förstå det som vårdnadshavare vill säga och berätta. D understryker att: 

 

Det är inte enkelt att samtala med nyanlända barns vårdnadshavare men med hjälp av digitala 
verktyg blir det lite enklare för oss samt för vårdnadshavare att kommunicera. 

 

Förskollärarna beskriver att deras grundläggande roll är att närvara under den första tiden på förskolan 
för nyanlända barn. Detta innebär att vara fysiskt och känslomässigt närvarande för att stödja barnet. 
Förskolläraren B understryker vikten av närvaro för att både säkerställa att det nyanlända barnet 
känner sig tryggt samt för att inkludera barnet i förskolans verksamhet. Specifikt nämner B att: 

 

Vikten av att förskollärarna sitter på golvet med det nyanlända barnet eftersom barnet känner sig 
tryggt genom att ansluta sig till vuxna. 

 

Vidare påpekar hon att ge barnet något positivt vid ankomsten till förskolan nästa dag, såsom ett varmt 
välkomnande, får barnen att känna att de är välkomna och ökar deras delaktighet i förskolans 
aktiviteter. Dessutom det så ska förskolläraren vara glad och öppen för att ge barnen den trygghet de 
behöver. 

Även förskolläraren E betonar vikten av närvaro i samband med mottagandet av nyanlända barn på 
förskolan. Hon framhåller även att förskolläraren kan inleda lekar och delta aktivt i dessa vilket gör att 
det blir lättare för det nyanlända barnet att integrera sig i andras lekar. Förskollärare E beskriver 
betydelse med närvaro som att: 

 

Genom att vara närvaro kan vi som förskollärare använda ord som barnet förstår samt att prata 
och tydligt peka på saker för att förklara dem. 

 

Vidare förklarar förskolläraren E vikten av stöd och närvaro från en pedagog under lekar för att 
underlätta integreringen av det nyanlända barnet i barngruppen. 
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Här i förskolan håller vi oss närvarande alltid i barnens lek. Vi kan inte starta en lek och sen gå 
ifrån leken och barngruppen. Vi ger barnen stödet och utmaningar de behöver genom att vi är 
närvarande pedagoger hela tiden. 

 

I likhet med förskollärare E nämner förskollärare B också att: 

 

Jag tycker att det är viktigt att vi som förskollärare eller andra som arbetar i förskolan går in i 
barnens lekar och sitter oss ner med barnen samt utmanar deras utveckling. Det spelar stor roll 
för det nyanlända barnet att göra aktiviteter tillsammans med oss samt att vi pratar tillsammans 
och ge chans till andra att komma in i leken. 

 

Både förskollärarna E och B påpekar att det är viktigt att en pedagog alltid är närvarande för att ge 
stöd och att det inte bör förväntas att en lek kan fortsätta utan en pedagogisk närvaro. Hon menar att 
närvarande pedagoger kan ge det nyanlända barnet nödvändigt stöd under leken. 

Under intervjuer framhöll förskollärare att det åvilar pedagogernas ansvar att främja barns utveckling 
och lek, samt att betona vikten av att pedagogerna är närvarande och nära barnen i verksamheten. 
Förskollärarna reflekterade över barns proximala utvecklingszoner genom att vara medvetna om deras 
närvaro och genom att utmana dem inom ramen för lekar och aktiviteter. Dessutom strävade de efter 
att tillhandahålla material som på olika sätt kunde främja barnens fortsatta utveckling. 

Förskollärarens uppfattningar om metoder för 
nyanlända barns språkutveckling  
Under intervjuerna framhöll förskollärarna vikten av att ha en öppen inställning och att betrakta alla 
barn som kompetenta, samt att vara närvarande i barngruppen. Genom att visa lyhördhet och öppenhet 
kan kommunikationen underlättas och vägen till barnens utveckling och lärande effektiviseras. 
Samtliga förskollärare berättade om sina strategier för att arbeta med både nyanlända och övriga barn, 
vilka inkluderade att arbeta i mindre grupper för att möjliggöra deltagande och inkludering av alla barn 
i aktiviteterna, samt att ge utrymme för barnens röster att höras. Denna praktik har visat sig möjliggöra 
förskollärarnas följsamhet till varje enskild barns utveckling. Förskollärare A berättar att: 

 

Vi jobbar alltid i mindre grupper när vi har våra aktiviteter, där tänker vi ju på vilka barn som vi 
placerar i grupper, vi tänker kring både lek stärka barn hur vi placerar dem, vi tänker kring barn 
med särskilda behov, vi tänker på språkstarka barn, vi tänker på att placera barn som nyanlända i 
färre grupper med barn som språk stärka och förmodligen inte med barn som behöver särskilt 
behov, för att man skulle kunna lägga extra fokus på det här barnet. 

 

I likhet med vad förskollärare C berättar att i aktiviteter med mindre grupper lär nyanlända barn sig 
från sina kamrater genom att lyssna, kommunicera och samspela med dem. Förskollärare C framhåller 
att:  

 

För att kunna fokusera på barns delaktighet och kompetenser, delas barnen upp i mindre grupper 
och i olika åldersgrupper under aktiviteten, vi upptäckte att nyanlända barns ordförråd ökar i 
samspel med andra barn. 
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Genom denna barnsindelning i mindre grupper uppmärksammas att barn ofta observerar och imiterar 
varandra. Detta leder till en generering av ny kunskap, där nyanlända barns ordförråd ökas och 
utvecklas när de har etablerat goda kamratrelationer och det påverkar positivt barns språkutveckling 
och underlättar kontakten med nyanlända barnen. 

Majoriteten av respondenterna visade vikten av användningen av multimodala kommunikation som 
exempelvis kropp, bilder, tecken, musik och drama. Arbetet med dessa verktyg och metoder 
underlättar kommunikationen med nyanlända barn som ännu inte kan det verbala språket, med hjälp 
av multimodala metoder får barnen möjligheter att förstå andra samt att uttrycka sig på flera sätt och 
att bli förstådda. Förskollärare E berättade om att tillämpa multimodala verktyg för kommunikation 
med nyanlända barn möjliggör för dem att få uttrycka sig på olika sätt och göra sina röster hörda. 
Genom att använda sig av icke-verbala kommunikationsformer kan en ömsesidig förståelse uppnås. 
Ett allmänt delat synsätt bland intervjuer var att visuella hjälpmedel och teckenspråk kan vara 
värdefulla verktyg i arbetet med flerspråkiga barn, då dessa kan fungera som alternativa 
kommunikationsmedel. Förskollärare E understryker att: 

 

När vi använder våra händer, kroppen känner vi att det blir mer tydlig för barnen det som vi vill 
förmedla dem, också när barnen ser bilder och symboler på väggarna, kan de visa vad de vill och 
säga genom att peka, det underlättar kommunikationen och att komma in i gemenskapen. 

 

Genom implementeringen av multimodal kommunikation kan förbättrade förutsättningar uppnås för 
att effektivt kommunicera och förstå varandra. Att enbart förlita sig på verbala språkliga uttryck kan 
begränsa kommunikationen och resultera i en avsaknad av trygghet hos barnen. Därför kan 
multimodala verktyg användas som kompletterande metoder för det verbala språket som kan ger 
bredare förståelse i kommunikationen. 

Alla förskollärarna kommer fram till att barns språkstimulering är mest effektiv när den sker i 
meningsfulla sammanhang där barnen är aktiva deltagare i samspel med varandra. Förskollärare har en 
viktig roll i att skapa dessa sammanhang och främja barnens språkutveckling. Förskollärare A vill göra 
gällande att: 

 

Vi förskollärarna har en viktig roll i att modellera språkliga strategier som främjar barnens 
förståelse och användning av språket. Detta innebär att vi aktivt kan använda oss av olika 
strategier för att stödja barnens språkutveckling som kan bidra till interaktioner med barnen, till 
exempel genom högläsning samt genom att använda förtydliganden när vi kommunicerar med 
barnen. 

 

Förskollärare A menar att en viktig faktor är att uppmuntra och stötta barn att prata och delta i 
kommunikationen. Genom exempelvis högläsning kan förskollärare skapa en öppen och trygg miljö 
där barn kan uttrycka sig med lätthet samt att förskollärare kan främja en positiv utveckling av sina 
språkkunskaper. Det är också viktigt att förskollärare skapar dialoger samt aktivt lyssnar på barns 
diskussioner, reflektera om olika tankar och svarar på deras frågor och kommentarer på ett stödjande 
sätt. Detta kan leda att barn inkluderas mer i verksamheten och känner sig trygga och accepterade. 

Förskollärare D beskriver också att det finns strategier som främjar barns språkutveckling, hon menar 
att: 

 

Rörelseaktiviteter där barnen härmar varandra och tittar på vad de andra säger och gör kan vara 
en effektiv metod för att stimulera barnens språkutveckling. Genom att delta i sådana aktiviteter 
kan barnen lära sig nya ord och fraser samt förbättra sin förmåga att uttrycka sig verbalt. Vilket 
gör det lättare att förstå och använda sig av språket samt att barnet blir aktivt engagerad i 
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sammanhanget. Jag tycker att en sådan kontext är mycket värdefull och främjar barnets 
utveckling. 

 

Förskollärare D hävdar att barns språkutveckling främjas när de deltar i gemensamma lekar och 
aktiviteter, såsom rörelseaktiviteter, där barnen lär av varandra genom att titta och härma vad andra 
gör och säger samt genom interaktion med både sina kamrater och pedagoger. 

Förskollärare B betonar vikten av att använda digitala verktyg för att nå barnet och skapa relationer 
med andra barn: 

 

Digitala verktyg såsom Ipaden är ett användbart verktyg för att skapa möten med barnen. Många 
barn, oavsett deras bakgrund, har tidigare erfarenheter av att använda mobiltelefoner och 
surfplattor. På så sätt kan barnen använda surfplattan för att spela spel, lyssna på musik och så, 
vilket gör att barnen kommunicerar om innehållet tillsammans och skapa relation emellan. 

 

Enligt Förskollärare B är det viktigt att pedagogernas syn på barnen som nyanlända påverkar deras 
förmåga att hitta gemensamma erfarenheter. Att fokusera på barnets positiva upplevelser och 
erfarenheter är en nyckel för att bygga relationer med dem. Hon anser också att Ipaden kan vara ett 
användbart verktyg för att nå barnen. Eftersom många barn har erfarenhet av att använda surfplattor, 
kan man använda dem för att spela spel, lyssna på musik eller dansa tillsammans. 

Förskollärarnas strategier för att förhindra 
missförståendet med nyanlända familjer 
Kulturella skillnader påverkar kommunikationen mellan nyanlända barn, deras vårdnadshavare och 
förskollärare. Olika kulturella normer och förväntningar kan leda till missförstånd kring förskolans 
rutiner, regler och förväntningar. Förskollärare kan också ha svårt att förstå de specifika behoven hos 
nyanlända barn och deras familjer om de inte har kunskap om deras kultur och bakgrund. För att lösa 
dessa utmaningar kan det vara viktigt att ta hänsyn till språk- och kulturella faktorer och använda olika 
strategier och tekniker för att underlätta kommunikationen. Förskollärare A berättar att: 

 

Det tar ofta mycket längre tid att få vårdnadshavares förtroende, att förstå våra rutiner och hänga 
med och känna sig trygga, oftast vårdnadshavare är lika nya som barn, för många gånger är det 
så, att vi behöver även inskola dem, pedagoger som flerspråkiga hjälper vårdnadshavare att 
förstå informationerna, rutiner bättre för att språkliga biten är den viktigaste för att förstå 
varandra. 

 

För att kunna undvika missförståendet mellan förskolläraren och nyanlända barn och deras familjer, 
ska förskollärare använda olika strategier och tekniker för att underlätta kommunikationen med dem, 
såsom användning av hjälpmedel och tydliga instruktioner på flera språk. Förskollärare ska till och 
med lära sig mer om nyanlända barns kulturer och bakgrunder för att bättre kunna förstå deras behov 
och förväntningar. 

Från intervjuer som genomfördes berättade två förskollärare om att det är av största vikt att 
vårdnadshavare erhåller förtroende för förskolan, för att de ska känna sig trygga med att lämna sina 
barn där. En åtgärd som kan bidra till att bygga upp detta förtroende är att förskollärare får hjälp från 
vårdnadshavare att lära sig enkla ord och fraser på det nyanlända barnets modersmål. Ett sätt att skapa 
detta kan vara att lyssna på sagor på andra språk och byta ut svenska ord mot ord på nyanlända barns 
modersmål. Detta kan leda till en förhöjning av självförtroende och en stärkt samhörighetskänsla hos 
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de nyanlända barnen när deras kamrater lär sig några ord på deras modersmål. förskollärare D berättar 
att: 

 

Om vi inte tillåter nyanlända barnen att använda sitt modersmål i förskolan kan det kännas som 
att vi förhindrar en viktig del av deras identitet. Detta kan leda till att barnen förlorar 
självförtroende och intresse för att lära sig nya saker. Vi behöver ge barnen möjlighet att 
kommunicera på det språk som de känner sig mest bekväma med, samtidigt som vi uppmuntrar 
dem att lära sig nya språk och vidga sin kommunikativa förmåga. 

 

När nyanlända barn får möjlighet att använda sitt modersmål i förskolan verksamhet kan det göra en 
stor skillnad för deras självkänsla och känsla av samhörighet. Det kan också bidra till att stärka deras 
språkliga utveckling, eftersom barnen får möjlighet att uttrycka sig på ett språk som de kan och som de 
behärskar väl. Dessutom kan det visa barnen att deras språk är betydelsefullt och har en plats i 
förskolans verksamhet. Detta kan leda till ökad motivation och engagemang i språkinlärningen och 
utvecklingen hos nyanlända barn. 

Förskollärarna nämner att det är vanligt att det uppstår missförstånd mellan nyanlända familjer och 
förskollärare, särskilt när det gäller språk- och kulturskillnader. En viktig faktor där missförstånd kan 
uppstå är hur förskolan sköter olika normer och värderingar som kan variera mellan kulturer. 
Nyanlända familjer kan möta svårigheter att förstå varför förskolan betonar vissa aktiviteter mer än 
andra. Därtill kan förskollärare också ha svårt att försöka förmedla till föräldrarna hur förskolan 
fungerar och varför vissa saker är viktiga för barns lärande och utveckling. Förskolläraren C hävdar 
att: 

 

Ja, vi upplever mycket missförstånd med nyanlända barn och deras vårdnadshavare. Speciellt när 
de inte kan språket alls eller när vi försöker att kommunicera med de om förskolans normer och 
aktiviteter som skiljer sig från en kultur till en annan. 

 

I likhet med en annan förskollärare B som berättar också om att: 

 

Det brukar hända missförstånd mellan oss och nyanlända barns vårdnadshavare när det gäller 
förskolans rutiner och aktiviteter, därför försöker vi förklara till dem vikten av våra aktiviteter 
och förskolans organisationer för barns utveckling. 

 

Resultatet av dessa intervjuer visar att förskollärare ska arbeta på ett sätt som minskar och undviker 
missförstående mellan dem och nyanlända barns vårdnadshavare. Detta sker genom att de ska vara 
medvetna om kulturella skillnader och att arbeta på ett aktivt sätt genom att grunda en inkluderande 
miljö i förskolan samt mångkulturell verksamhet där alla språk samt kulturer ska respekteras. 
Förskollärare ska aktivt arbeta med nyanlända barns familjer för att skapa en ömsesidig uppfattning 
för varandras synsätt. Förskollärare ska på ett tydligt sätt kommunicera och förklara till nyanlända 
barns vårdnadshavare vikten av vissa aktiviteter och rutiner i förskolans verksamhet för barns lärande 
och utveckling. Att arbeta tillsammans med nyanlända barns familjer kan ökas förskollärare samt 
nyanlända barns vårdnadshavare medvetenhet om kulturella skillnader, där kan de skapa en 
inkluderande förskolemiljö för alla barn med en ökande förståelse. 
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Sammanfattning 
Det som vi har kommit fram till utifrån intervjuerna med de fem förskollärarna är att de följer 
varierande arbetssätt för att stimulera nyanlända barns språkutveckling. Att säkerställa att nyanlända 
barn och deras vårdnadshavare känner sig trygga och välkomna i förskolans verksamhet är av stor 
betydelse för att möjliggöra deras inkludering och utveckling. En aktiv närvaro och öppen 
kommunikation från pedagogernas sida anses vara viktiga aspekter i interaktionen med nyanlända 
barn. Förskollärarnas användning av olika artefakter och verktyg, såsom Ipad och surfplattor, har 
identifierats som en underlättande faktor i kommunikationen och kan bidra till att barnen utvecklar sitt 
modersmål genom att lyssna på sagor och delta i spelaktiviteter. Detta kan i sin tur påverka barnens 
språkinlärning genom att de får möjlighet att lära sig det nya språket samt att kommunicera och 
integrera sig i förskolans verksamhet. 

Stöttningen ges till barnen på olika sätt, dvs. att högläsningen och kommunikationen som sker med 
barnen kan vara en central del för barnen att kunna känna sig stöttande, trygga samt att kunna uttrycka 
sig med lätthet. Att stödja de nyanlända barnen fysiskt och känslomässigt innebär att barnen känner att 
deras behov tillgodoses och att de är välkomna. 

Barnens kategorisering i mindre grupper, kamratrelationer, utnyttjandet av kroppsspråk samt 
användningen av tecken och bilder som arbetsmetoder framkom också som betydelsefulla och 
väsentliga i förskollärarnas diskussioner om nyanlända barns språkutveckling och inkludering. Dessa 
metoders implementering syftar till att skapa en känsla av trygghet för barnen inom förskolans 
verksamhet under den tid då de ännu inte har förvärvat den svenska språkfärdigheten. Det är en 
framgångsrik etablering och bibehållande av en positiv relation mellan pedagoger och vårdnadshavare 
som är av avgörande betydelse för att kunna erbjuda det nyanlända barnet de mest gynnsamma 
förutsättningarna för utveckling och lärande. 

Förskollärarna reflekterade över barns proximala utvecklingszon genom deras arbete i mindre grupper, 
lek och planerade aktiviteter för barnen. Detta kan leda till att förskollärare får möjligheter att flöja 
nyanlända barns språkutveckling, lärande och vad barnen behöver för deras utveckling. Det framhåller 
också betydelsen av att förskollärarna ska anpassa undervisning och stöd till nyanlända barns nivå av 
kunskap och färdigheter för att skapa optimala förutsättningar för inlärning och tillväxt. 

Diskussion  
I sammanfattning innebär detta avsnitt en sammanfogning av hela studien och knyts samman genom 
att inledningsvis presentera studiens syfte och forskningsfrågor samt analysera resultaten. Efteråt följer 
en diskussion som relaterar resultaten till tidigare forskning. Avslutningsvis presenteras studiens 
betydelse för praktiken i förskollärares arbete i med flerspråkiga barn och förslag till vidare forskning. 
Genom denna process bidrar studien till kunskapsutvecklingen inom området och ger upphov till 
fortsatt forskning och diskussion. 

Syftet med denna uppsats har varit att undersöka hur fem förskollärare säger att de arbetar 
kommunikativt med nyanlända barn i förskolan för att kunna inkludera dessa barn i verksamheten. 
Frågeställningar som vi har velat få svar på: 

 

1. Vilka metoder använder förskollärarna för att främja nyanlända barns språkutveckling och för 
att integrera dem i förskolans verksamhet? 

2. Vilka utmaningar upplever förskollärarna i arbetet med nyanlända barn? 
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Erdemir och Brutt-Griffler (2020, s. 837) understryker att lekens och interaktions roll mellan barnen 
har en djupgående påverkan på såväl utvecklingen av barns språk, kompetenser och sociala 
färdigheter. Särskilt viktigt är samspelen mellan nyanlända barn och enspråkiga kamrater, vilka 
fungerar som en ovärderlig resurs och källa till språkutveckling för de nyanlända barnen, framhåller 
Erdemir och Brutt-Griffler vidare, (ibid.). Genom kamratinteraktioner erhåller de nyanlända barnen 
möjligheter och stimulans som i sin förlängning kan främja en progressiv utveckling av deras 
språkliga kompetens. I resultatet kan vi konstatera att samtliga förskollärare är medvetna om 
betydelsen av att inkludera och främja kommunikation mellan nyanlända barn och deras kamrater 
under aktiviteter inom förskolans verksamhet. 

Förskollärarna A och C nämnde att genom nyanlända barns interaktion med sina jämnåriga kan barnen 
lära sig nya ord, utöka sitt ordförråd och utveckla sina sociala färdigheter. Förskollärarna nämnde 
också att de strävar efter att arbeta i mindre grupper och planera varierande aktiviteter för att 
underlätta kommunikation, dialog och lek mellan nyanlända barn och andra barn. Vidare berättade 
förskollärarna att barnen tenderar att imitera varandra, vilket möjliggör lärande och förvärvande av 
nya kunskaper och erfarenheter. I likhet med Erdemir och Brutt-Griffler (2020, s. 858) förvärvar 
nyanlända barn nya kunskaper genom att aktivt imitera och repetitivt återge sina kamraters handlingar 
och uttal vid flera tillfällen, vilket resulterar i en progressiv inlärning av det svenska språket samt de 
får nya sociala färdigheter. 

Lunneblad (2013) lyfter fram vikten av att nyanlända barn med familjer så tidigt som möjligt får 
komma till förskolan. Lunneblad beskriver också att förskolan och dess förskollärare tar ett 
professionellt ansvar för att främja möjligheter till integration i det svenska samhället för nyanlända 
barn. Därmed är förskolan en av de betydelsefulla instanserna för nyanlända barn när det gäller att 
underlätta deras integrationsprocess (Lunneblad 2013, ss. 1–2). På samma sätt som Lunneblad, 
nämnde samtliga förskollärarna att de möter nyanlända barnen första gången när barnen börjar sin 
första dag i förskolan. Till och med nämnde förskollärarna att språket som är en viktig aspekt vid 
mottagandet av nyanlända barn och deras vårdnadshavare kan vara en viktig del vid barnens 
integration. För att underlätta barns integration behövs det ett gemensamt språk i kommunikationen 
med de nyanlända, vilket ger dem en känsla av trygghet. Detta kan skapa en betydande inledning av 
förskolupplevelsen, som gör att barnen och deras vårdnadshavare känner sig välkomna i förskolans 
verksamhet. 

Ljunggren (2018) undersöker i sin studie metoder för hur förskolepersonal kan främja en miljö som är 
både trygg och inkluderande för nyanlända barn, samtidigt som de möter behoven hos dessa barn och 
deras familjer (Ljunggren 2018, s. 24). I likhet med Ljunggren beskrev förskollärarna B och E i 
föreliggande undersökning att en av de mest betydelsefulla strategier för att möta nyanlända barn och 
inkludera de i förskolans verksamhet är att aktiv närvara under barnens första tider på förskolan. 
Förskollärarna betonade i vår undersökning att man ska vara fysiskt och känslomässigt närvarande för 
att stötta dessa barn, vilket gör att barnen på detta sätt känner sig trygga och att deras behov 
uppmärksammas. 

Skans (2011) betonar att det finns många barn som inte behärskar det verbala språket, vilket gör att de 
använder teckenspråk för att kunna kommunicera med andra. Skans noterar också att pedagogerna 
använder olika strategier och metoder med syfte att stödja barns delaktighet i kommunikationen samt 
de använder tecken som betoning av ord. På detta sätt underlättas kommunikationen för barnen samt 
kan bidra till ett språkligt lärande (Skans 2011, s. 75). Förskollärarna under intervjuerna berättade att 
teckenspråk är ett värdefullt verktyg i arbetet med flerspråkiga barn eftersom genom det får barnen 
möjlighet att förstå andra samt att uttrycka sig. Förskollärarna E och C understrykte också att de 
använder olika kommunikativa metoder, såsom teckenspråk, stödbild och kroppsspråk, som 
underlättar kommunikationen och interaktionen vid mottagandet av de nyanlända barnen och deras 
familjer. Förskollärarna lyfte också fram att användningen av tecken vid mottagandet av nyanlända 
barn fungerar som ett verktyg under vardagens samlingar och samtal med dessa barn. Det skapas en 
känsla av trygghet till barnen genom att använda stödbilder eller tecken som beskriver vad barnen ska 
göra under dagen. 
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Svensson (2012, ss. 32–32) betonar att det är viktigt att förskollärare ska vara medvetna om att 
använda sig av bekanta kommunikationsmönster för att stötta nyanlända barns förståelse av nya ord 
inom det nya språket. Barns språkutveckling kan påverkas positivt av förskolepersonalens attityder 
och högläsning, vilket det har betydelse för barnens ordförråd och uppfattning. Genom 
kommunikationen under samtal och högläsning kan detta underlätta för barnen att fråga om ord som 
de inte förstår och be om förklaringar, barnen blir mer intresserade av att lyssna, kommunicera och 
diskutera sina erfarenheter samtidigt de delar sina tankar med andra. Detta samtal kan bidra i förskolan 
till att nyanlända barn känner sig inkluderande vilket kan påverka positivt barns språkutveckling och 
integration i verksamheten. I likhet med Svensson beskrev förskollärarna A och D att de arbetar på ett 
stimulerande sätt där de uppmuntra barnen att delta i olika aktiviteter på förskolan för att inkludera 
dem i verksamheten och utveckla deras förmågor och kunskaper. Genom kommunikationen i 
högläsningen kan förskollärarna skapa en trygg miljö som låter barnen att samtala, kommunicera och 
fråga vad de undrar om. 

I vår analys framkommer det att förskollärare strategiskt planerar olika sociala aktiviteter med avsikt 
att inkludera nyanlända barn i barngrupperna och därigenom främja deras språkutveckling. I resultatet 
av intervjuer visade förskollärare att genom att inkludera nyanlända barn i interaktioner och placera 
dem i olika grupper kan deras språkliga färdigheter utvecklas. Carlsson och Nilholm (2004, s. 77) 
betonar att förskolan bör utgöra en säker och lämplig miljö där alla barn kan känna sig inkluderade. 
Det är av betydelse att förskollärare aktivt strävar efter att inkludera nyanlända barn i barngrupperna, 
både under lek och olika planerade aktiviteter, för att främja deras språkutveckling och lärande. I 
likhet med Carlsson och Nilholm beskrev samtliga förskollärarna att nyanlända barn kan delta i 
planerade aktiviteter i mindre barngrupper för de utgår från arbetsmetoder som syftar till att involvera 
nyanlända barn i förskolans verksamhet och anordna aktiviteter för att utveckla nyanlända barns språk, 
kompetenser och lärande. 

Skaremyr (2014) poängterar att estetiska uttrycksformer, som dans och musik, ger de nyanlända 
barnen möjlighet att kommunicera med andra på ett icke verbalt sätt. Musiken underlättar kontakten 
med barnen där kan de kommunicera, utveckla sin förmåga och främja sin lärande och utveckling 
(Skaremyr 2014, s. 22). I likhet med Skaremyr påpekade förskollärarna B och D att genom deras 
användning av digitala verktyg, såsom Ipad och surfplattor, använder de olika estetiska 
uttrycksformer, som dans och musik. Förskollärarna nämnde till och med att utifrån de digitala 
verktyg som används i förskolan kan barnen skapa relation med andra genom att dansa tillsammans 
och lyssna på musik och sagor. På detta sätt kan de skapa rörelseaktiviteter som främjar deras 
språkutveckling eftersom barnen härmar varandra i sådana aktiviteter och lär sig nya ord samt de kan 
förbättra sin förmåga att uttrycka sig. 

Vår undersökning kan endast framhålla vad de fem förskollärarna har sagt om sina strategier och 
metoder i mötet med nyanlända barn. Vi har inte genomfört observationer, utan resultat och analys 
bygger på fem förskollärares uppfattningar och utsagor om hur de arbetar med nyanlända barn. 

Studiens betydelse för praktiken och professionen 
Vår studie fokuserar på förskollärares tillvägagångssätt och strategier för att främja språkutveckling 
och inkludering hos nyanlända barn inom förskolans verksamhet. Genom att observera och delta i 
praktiskt arbete inom förskolemiljöer kunde vi konstatera att inte alla pedagoger har tillräcklig 
kapacitet och kunskap för att effektivt arbeta med nyanlända barn. Med anledning av detta, avser vi 
genom denna studie att erbjuda ett stöd och en värdefull resurs för pedagoger att identifiera och 
använda metoder i sin praktik som främjar en inkluderande miljö för flerspråkiga barn. 

I läroplanen står att "Förskolan ska stimulera varje barns utveckling och lärande. Utbildningen ska 
alltid vila på vetenskaplig grund och beprövad erfarenhet när det gäller såväl innehåll som arbetssätt" 
(Lpfö 2018, s. 10). Alla de uppnådda framstegen och de dokumenterade insikterna i resultaten och 
analysen återspeglar beprövade erfarenheter som tydligt visar positiva effekter vid arbetet med 
nyanlända barn och deras språkutveckling. Denna undersökning har potential att erbjuda pedagoger en 
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solid grund, möjligheter och ökat medvetande om olika metoder och strategier som kan tillämpas vid 
arbete med nyanlända barns språkutveckling och hur de kan inkluderas i förskolans verksamhet. 

Vidare forskning 
Inom det valda forskningsområdet identifieras flera framtida forskningsriktningar av relevans. En 
lovande möjlighet är att genomföra komparativa studier som omfattar flera förskolor, där hänsyn tas 
till andelen barn med varierande kulturell bakgrund, för att undersöka eventuella variationer i 
arbetsmetoder baserat på graden av flerspråkighet bland barnen. Dessutom vore det intressant att 
utforska förskolans arbetsmetoder ur alternativa perspektiv, såsom föräldrarnas perspektiv. Genom att 
genomföra en omfattande studie som följer föräldrarnas upplevelser över en längre tidsperiod skulle 
det vara möjligt att undersöka deras erfarenheter av förskolornas metoder för språkutveckling. 
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 Bilaga 1 

Intervjuguide 
 

1. Hur länge har du arbetat med nyanlända barn? 
 

2. Hur arbetar ni med inskolningen och förbereder verksamheten för de nyanlända barnen?  
 

 
3. Hur ordnar ni miljön och material för att utveckla språket för nyanlända barn?  

 
4. På vilket sätt anpassar nyanlända barn sig i lek och kommunikation med andra barn som har 

ett annat språk? 
 

 
5. Vilka strategier och metoder använder ni för att inkludera de nyanlända barnen i verksamheten 

och utveckla deras kommunikation? 
 

6. Hur använder ni dessa metoder för att göra nyanlända barn delaktiga i förskolans aktiviteter? 
 

 
7. Vilka svårigheter förekommer under nyanlända barns integration? 
 
8. Finns det en särskild pedagogisk inriktning som ni arbetar utifrån för de nyanlända barnen? 

Vilka? 
 
9. Hur kontaktar ni de nyanlända barnen och deras vårdnadshavare? Brukar det uppstå 

missförstående mellan vårdnadshavarna och er? 
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Bilaga 2 

Informations- och samtyckesbrev 
 

Stockholm 2023-03-28 

 

Hej  

Vi är två studenter på Barn- och Ungdomsvetenskapliga Institutionen, avdelningen för 
förskollärarutbildning och förskoleforskning vid Stockholms universitet. Inom ramen för vår sista och 
avslutande kurs på förskollärarutbildningen ska vi skriva ett examensarbete. Vår studie kommer 
handla om hur pedagogerna arbetar kommunikativt för att inkludera nyanlända barn i förskolan samt 
att göra de delaktiga. 

För att samla in material till arbetet skulle vi vilja intervjua er som förskollärare och ställa frågor om 
vilka arbetssätt ni använder med nyanlända barn för att inkludera de i verksamheten. Intervjuerna 
spelas in och skrivs ut och kommer utgöra data i vår uppsats. Vi skulle välja närvara i förskolans 
verksamhet under tiden 2023- 04-5 till 2023- 04-14.  

Ett självständigt arbete är omgärdat av regler om tystnadsplikt, dataskyddsförordningen (GDPR) samt 
Vetenskapsrådets skrift om God Forskningssed. Detta innebär exempelvis att er och förskolans 
identitet inte får avslöjas och att fullständig konfidentialitet gäller. Allt insamlat material kommer 
därmed att avidentifieras och inga listor/register över personuppgifter kommer att upprättas. Det 
dokumenterade materialet får endast användas för vår egen bearbetning och analys samt 
sammanställas i en uppsats. Materialet kommer att förstöras efter att uppsatsen är godkänd. Uppsatsen 
kommer att publiceras digitalt.  

 

Med detta brev vill vi be om ert medgivande för medverkan i studien. All medverkan är frivillig och 
kan när som helst avbrytas. Samtycker ni till studien så skriver ni under bifogad blankett.  

 

Önskar ni ytterligare information är ni välkomna att kontakta oss eller vår handledare vid Stockholms 
universitet. 

 

Vänliga hälsningar Cevan och Rahaf  

 

Studenternas namn: Rahaf Altahesh och Cevan Yousef 

Rahaf Altahesh 

E-post: xxxxxx@xxxx 

 

Cevan Yousef  

E-post: xxxxx@xxxxx 

 

Handledarens namn: Adrian Thomasson, FD 

Kontaktuppgifter: adrian.thomasson@buv.su.se 



 29

 

 

 

Förfrågan om samtycke till medverkan i studie. Återlämnas ifylld innan 2023-04-04. Om ni inte 
samtycker till medverkan är det bara att bortse från detta brev.  

 

 

Vi MEDGER deltagande i studien: 
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